Memopanaym npo B3acMopo3yMiHHsI
miz Mopebkoio AaminieTpauicio Octposa Men,

Ynpasainnsiv JlenapramenTy Toprisii i npomuciaoBocri
Ocrposa Men ta Minicrepersom rpancnopry Ykpaiuu npo
BI3HAHHS QAHIIOMIB (cepTH(IKATIB) MOPAKIB BIANOBIANO 10

sumor IIpasnaa I/10 Mizuapoanoi konsenuii npo niaroroBxy
| AHNJIOMYBAaHHS MOPSIKIB Ta Hecenns BaxTn 1978 poxky,
3 nonpaskamu 1995 poxy

Mopcbka Aaminictpauis Ocrtposa Men, Ynpasainus Jlenapramenty
TOpriBii ta npomuciosocti Ocrposa Men i Miicteperso tpancnopry Yipaiti
(aani - “Croponu™),

BiANOBIAHO 10 Bumor Ilpasuna 1/10 MbkHapoanoi KoOHBeHUIT npo
MIFOTOBKY 1 JMMIOMYBAHHS MOPAKIB Ta HeceHHs paxtH 1978 poky, 3
nonpaskamu 1995 poxy (aani - Konsenuis INIHB),

KepyIouHCh BKa3iBKaMy W00 3aX0AiB Mk ctoponamu Kousenuii [TJHB
(Lupkyasp MSC/Circ. Ne 950 Bin 30 tpaBus 2000 p., yxpaneHuit 72-o10 cecieio
Komirery 3 Gesnexn Ha mopi Misknapo/Hoi MopehbKoi opratizanii (IMO),

JOMOBHIIMCH PO TaKe:

Crarrs 1
Busnavenusi repminis

I.1. Tepmin  “Aaminictpauis” o3uavac  Mopebky  AaminicTpatito
Ocrposa Men, VYnpaeniuus [lenapramenty TOprigii Ta NpOMHCIOBOCTI
OctpoBa McH, ynosHoBaweHy Ypsizom Octposa MeH  BIiANOBiAHO 10
zakononascTra OcTpoBa MeH, Wo BU3HAC Jnniomy (ceptudikaTi) MOpsKiB, AKi
sugani CToponolo, 1o Braac auniomu (ceprudikath);

[.2. Tepmin “CropoHna, wo BHmae juniomu (ceprudixatu)’ o3nauac
MinicTepcTBO TpaHCNopTy YKpaiHu - KOMNETEHTHHH oprad, yNOBHOBAKEHHI
KabGinerom MinicTpiB  YkpaiHu BiANOBIAHO /10 UYHHHOMO 3aKOHOJABCTBA
Ykpainu;

1.3.  KonxrakTHa agpeca AumMiHicTpari:

Peregrine House

Peel Road, Douglas

Isle of Man [IMI1 SEH

British Isles

Tel.: +44 (0) 1624 688500

Fax: +44 (0) 1624 068501;

.4, Konraxkrtna anpeca CTopoHH, WO BUAE AUNI0MH (cepTudikaTy):

MinicrepeTBo TpaHcropTy YKpainu,
03680, Ykpaina, micro Kuis, Byauus Llopca, 7/9,
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Ten. +38 (044) 269-35-43, 268-16-63.
(hakc +38 (044) 268-10-41, 268-22-02;

1.5 Tepmin “Tlocanosa ocoba Anminictpauii™ o3Hauae nocajgoBy
ocody Mopcebkoi Ajaminictpauii OctpoBa MeH, W0 Hece BiUIOBIAANBHICTD 3a
BHKOHaHHS 11,010 Memopanjymy, skoto € Jupekrop Mopcbkol AjminicTpauii
OctpoBa Men:

[.6.  Kownraktna ajpeca [Tocanosoi ocodu Aaminicrpanil:

Director of Isle of Man Marine Administration,
The Marine Administration

Peregrine House

Peel Road, Douglas

Isle of Man IMI 5EH

British Isles

Tel.: +44 (0) 1624 688500

Fax: +44 (0) 1624 068501;

1.7. Tepmin “TlocapoBa ocoba Cropous, WO BHAAE AUILIOMU
(ceptudikaru)”’ o3Hauac rocaaoBy ocoly YipaiHu, 1o Hece BIANOBIAAILHICT
3a BUKOHaHHs uboro Memopanaymy ta aie Bij iMeni CTOPOHH, 10 BHIAE
JUIITIOMH (cepTH(IKaTH), KOO € HAaYaabHUK [HCmeKuiT 3 nuTaHs MiAroToBKU Ta
JMMNOMYBAHHs MOPSIKIB;

1.8.  Konrakrha aapeca [IlocapoBoi ocodbu  CropoHu, wo Buaac
AMIINOMHM (CepTHdikaTh):

[HCNeKUIs 3 NTUTaHb MIZANOTOBKH Ta JAMILIOMYBAHHS MOPSIKIB
04080, Ykpaina, micto Kuis, Bynuus dpyuse, 104,

Test. +38 (044) 463-68-306, 463-72-83,

(haxc +38 (044) 463-65-12

E-mail: iteskievi@kyv.ukrtel.net;

[.9.  Tepmin “3aco0u Ta npoueaypu”™ o3Havae 1MJUIPHEMCTBA, YCTAHOBH
Ta Oprasizaitii, AiAbLHICTh SKMX MOB’sA3aHa i3 3000B’si3aHHs MM CTOPOHH 10
Koupenuil [1JIHB, a takox cucTeMu KOHTPOJIO Ta HAMALY 3a AOTPUMAHHSIM
sumor Kownsenuit TI/IHB wmoao niaroroBku, OLWIHKH KOMIETEHTHOCTI Ta
AUIUIOMYBaHHs MopsikiB CTopoHu, 1110 BUaae auniomu (ceprudikaru).

Crarra 2
Ymosn BusHanust AHIJIOMIB (ceprudikartin)
Binnosiano po sumor Ilpaswia I/10 Kousenuwii I'IJIHB Ta 3 merowo

3abe3nevenns Bukouauus BuMmor Kouseuuil TIJIHB ta Kopexcy [1JHB
AnmiHicTpauis 300087 43yeThest BU3HaBaTH JnmnioMu (ceprudikaru) CTopoHu,
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0 BHAAC JMIIIOMH  (CEPTHQIKATH),  UUIIXOM  HUITBEP/UKSHHS,  SIKLLO
3a/I0BUIBHSIIOTCS HACTYIIHI YMOBU:

2.1. Cropona, w0 BMAde AMILIOMH (cepTH(IKATH), TapaHTyec, L1o
MAroToBKa Ta OUiHKA KBajidikauii MOPSAKIB BMKOHAHA Ta IIPOKOHTPO/bOBAHA
BLANOBIHO 10 nonowens Posniny A-I/6 Koaexey TT/IHB Ta sumor Konsenuii
[T/IHB;

2.2, Cropona, WO BHAAE JUIJIOMH (cepTHdikaTu), rapaHtye, 110
JAMIUIOMH (CepTH(IKATH) HANEKHMM YHHOM 3apeecTPOBaHi Ta 3aBipeHi, Mpo Lo
CBIIYATHL HAMWCH HA JOKYMEHTI;

2.3, CropoHna, 110 BHAAE AUMIOMH (CepTH(IKATH), rapaHTye, 110 0cobH,
K1 BIANOBINAIOTL 3a MAFOTOBKY Ta OWIHKY KBaji(ikauil MOpSKIB, MaroTh
BLAMOBIAHY KBagl(iKanito BIANOBIAHO A0 nosiokedb Posuiny A-1/6 Kopekcy
[JIHB;

2.4, CropoHa, wWo Buaae Aurjiomu  (ceprudikata),  103BOJISIC
BiAnoBiAHO 10 Ipasuna 1710 Konpenuit THB siasigysanus cBoix 3acodis Ta
Mpoueayp 3 METoio liepeBipkH Ta Harisuy. llepeBipka MOKe MPOBOAWTHCH
AJZIMIHICTpALICIO CTOCOBHO BHKOHaH s Bumor Konsenuil IJIHB. a came:

- CTaHaapTiB KOMNETEHTHOCTI:

- BUAQul, NATBEPOKEHHS, NPOAOBKEHHS TEPMIHIB il Ta aHYJIOBAHHSI
JMIIIOMIB (cepruikaris);

- peecTpallii AMIoMiB (ceprudikaTis);

- CTaH/JapTIB MEAHYHOL NPUAATHOCTI MOPSIKIB;

- obminy  indopmauicto  WOAO  NHTAHB  JAIMCHOCTI  JMIUIOMIB
(ceprndikarin);

2.5, Cropona, 1wo BHaae auriomu  (ceprudikaru), 3000B'd3aHa
MOBIAOMUTH  AJIMIHICTPALIIO 1040 OVAb-SIKMX 3HA4YHUX 3MIH Yy  CUCTeMI
MArOTOBKH Ta BHAAUl AMILIOMIB (ceprudikaris) rpotiarom 90 (aes’sHOCTO)
JAHIB. [T 3HauHUME 3MIHAME CALA PO3YMITH!

- 3MiHy nocain ado aapecn llocajgosol ocodu Cropouu, O BUiAc
AMIUIOMHU (cepTiikaTh);

- 3MiHM, 110  BIUTMBAIOTH  HA  Mpolleiypu, nepeadadedi  LHM
Memopal, 1y MOM;

- CYTTEBI 3MiHM WoA0 iHpopMauil, HagaHol ['eHepanbHOMY ceKpeTapesi
MizHapoAHOT MOpehKOT opranizauil 3rigno 3 posaiiom A-1/7 Konexcy I'1/IHB;

2.6. Cropona, o Buigac AWIUiomd (cepTudikaru), 3000B's83yeThCS
iHpopmyBar  AAMIHICTPAUIO WOA0 aHyloBaHHs abo npunuHeHHs Al
AUIIOMIB (cepTH(iKaTIB) 3 AHCUMIIIIHAPHUX npHiMH npoTsirom 30 (TpuausTH)
JIHIB;

2.7.  Anmiuictpauist 30008’ s3yeTbes iHpopmyBaTi CTOPOHY, 110 BHJIAE
IUIUIOMH  (cepTHdikaT), 11040  aHyJOBaHHs  alo  [pUITMHCHHS Ul
MiATBEPUKEHHS MPO BU3HAHHA NPOTIroM 30 (TPHALSTH) JAHIB 13 3a3HaAYEHHSIM
MPUUYUHH TAKOIO aHY HOBaHHS adO HPHITUHEHHS,




2.8. Cropona, WO BHAAC JAUINOMH  (CepTHdiraTh), rapaHrye
AIMIHICTpaLlT, 110 OUIHKA CTAHAAPTIB KOMIICTEHTHOCTI BI/UIOBI1AE BUMOram
[Npapuna I/8 Kousenii HJIHB.

Crarrsi 3
[Ipoueaypa BiaBigyBauns

[opsiaok BiaBLAYBaHHSA AAMIHICTpaLLi€io 3ac001B Ta MepeBIpKH npoLesyp
Croponu, 1o Buaac adisiomn  (ceprudikari), nepeadavac  HaaCHIAHHS
noBiaomicHHst pakcom ado eACKTPOHHOIO NOWToo Bijg iMeni Iocagosol ocobu
Aaminicrpauii na im's TlocapoBoi ocodu CTOPOHHM, 1O BHJIAE AMTIOMH
(ceptudikaru), 3a 30 (TpUALATL) AHIB 10 OYIKYBAHOI AaTH BI3UTY 3 TaKUM
3MICTOM:

- MeTa BI3HUTY;

- 3acodu Ta npoueiaypH, gki AAMIHICTpaUis Mae Hamip BIABIAATH Ta
[epeBIpUTH;

- nepenik rnocanoBux ocid AAMIHICTpaLl, sKl MaloTh 3jUHCHIOBATH
BI3MT.

Crarrs 4
[Mpoueaypa nepesipkn

4.1.  Axamiuictpauist, BianosyiHo a0 sumor Kousenuil TIJHB, wmac
MpaBo MepeBIpsATH AIHCHICTL Ta 3MICT AMILIOMIB (cepTudikaTiB). 3anuT Mmoo
AliicHocT! oMy (ceprugikary)  Haacunaerses  IlocanoBoro  0codoio
Anminictpauii Tlocanosiit ocodi CTopoHH, 1110 BUAAE AUILIOMHU (cepTH(IKaTH),
y MUCHMOBOMY abo €JIEKTPOHHOMY (itcskiev(@kv.ukrtel.net,
register@@morsvyaz.odessa.ua, basicbetc(@stel.sebastopol.ua) Bursasiai;

4.2. CropoHa, wo Buaae aunigomu (ceprudikar), 3000B A3aHa
NpOTAroM 2-X (ABOX) HACTYNHUX POOOUYMX JHIB AaTH BIINOBIIL HA 3a3HAYEHMI]
3AMAT Y ITHCLMOBOMY ab0 €NEKTPOHHOMY BH IS

Crarrs 5
Bupiwenns cnopis

byuab-sixi  criopy Mk CropoHami, 110 BHILUIMBAIOTL 13 LbLOIO
MemopaHayMy, MalOTh BUPIILYBATHCS LIIAXOM MEPEeroBopiB.

Crarrs 6
[Ipukinuesi moJioxkeHHS

6.1. Lleti Memopanaym ykinanaerbcst TepmiHoM Ha S5 (I1'sTb) pOKIB Ta
HaOyBae YMHHOCTI 3 garu Horo nianucanus CTopoHamu;

6.2. Jlis usoro Memopanaymy Oyae aBTOMaTHUHO TPOOBKYBATUCS Ha
HACTYIHI N SITUPIYHT neploaM, sKkuio xoaHa 31 CTOpiH HE 3asiBWUTL PO CBOC
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OakaHHs neperysinyT Memopanaym 4 Oyib-sike 3 HOro MojiokKeHb LUIIXOM
Ha/laHHfA MHCBLMOBOTO noBlomaents Hwill Cropoui, He MeHul MK 3a LHCTD
MICSILUB /10 3aKIHYCHHS BLNOBIAHOIO Nepiojy;

6.3. TlosiaomaeHust Oyiab-sikol CTOPOHW L1010 HPHITHHCHHS JiiT UBOIO
Memopanaymy mae  Oyrd  oQopMacHO Yy  nucbMoBoMY  BHrusidil. i
MeMopaHayMy NPHILHHAETLCS Yepes3 WICTh MICSALIB 3 JaTi OTPUMAHHS TAKOro
rnoBigomieHHst 1How CTOpoHOIO.

BUMHEHO 5 w. “ ¢ v wHlwiex 2002 p.
Y ABOX l’lplﬂvlipllHl(EiX. KOKHHI 'cllll’JliﬁCbK()IO Ta )"Kpﬂ.l.}lC[)KOIO MOBaMH, l’]plfl
HULOMY 061/1,[[[38 TCKCTH € aBTCHTUYHUMH.

Y pa3i BUHUKHCHHS pPO30IKHOCTEH y TAYMAuCHHI [IEPEBaXHY CHITY
MaTHME TEeKCT aHMiHCbKOI MOBOIO.

3a MopebRy Aaminierpaniio 3a MinicTepeTBO TPAHCIIOPTY
OcTposa Meft Yrpainn
VY
Gty ?,‘}S,Bi’[i'l'al-l Hecmonn Xosen Bacunb 3ydkoB
Jlnpexrop Mopcbkoi AaminicTpauii Jupexrop [epxaBHoro
Ocrposa MeH JlenapTaMeHTy MOpPChKOro 1

PIYKOBOIO TPAHCIIOPTY
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Memorandum of Understanding
between
the Ministry of Transport of Ukraine
and
the Isle of Man Marine Administration, a Division of the Department of Trade &
Industry of the Isle of Man
on Recognition of Certificates pursuant to Regulation 1/10 of the International
Convention on Standards of Training, Certification and Watchkeeping for
Seafarers, 1978, as amended in 1995

The Ministry of Transport of Ukraine and the Isle of Man Marine Administration,
a Division of the Department of Trade & Industry of the Isle of Man (hereinafter
referred to as the “Parties™);

Pursuant to Regulation I/10 of the International Convention on Standards of
Training, Certification and Watchkeeping for Seafarers, 1978, as amended in 1995
(hereinafter — the STCW Convention);

Being guided by the instructions tor establishing arrangements between the Parties
to the STCW Convention contained in the MSC/Circ.950 of 30 May 2000, adopted by
the 72¢ session of the Maritime Safety Committee of the International Maritime
Organization;

have agreed as follows:

Article 1
Definitions

I.1. The term "Administration" means the Isle of Man Marine Administration, a
Division of the Department of Trade & Industry of the Isle of Man duly authorized by
the Government of the Isle ot Man according to the laws of the Isle of Man that will
recognize certificates of the Certificate-issuing Party;

1.2. The term "Certificate-issuing Party" means the Ministry of Transport of
Ukraine - a competent body authorized by the Cabinet of Ministers of Ukraine
according to the national legislation;

1.3. The contacting address of Administration will be:

The Marine Administration

Peregrine House

Peel Road, Douglas

[sle of Man IM1 SEH

British Isles

Tel.: +44 (0) 1624 688500

Fax: +44 (0) 1624 068501;
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1.4. The contacting address of Certificate-issuing Party will be:

The Ministry of Transport of Ukraine
7/9, Schorsa str., Kyiv, 03680 Ukraine
tel.: +38 (044) 269-35-43, 268-106-63,
fax.: +38 (044) 268-10-41, 268-22-02;

1.5. The term "Ofticial of the Administration" means the official of the Isle of Man
Marine Administration responsible for implementing this Memorandum who will be
the Director of Isle of Man Marine Administration:

1.6. The contacting address of the Official of the Administration:

Director of Isle of Man Marine Administration,
The Marine Administration

Peregrine House

Peel Road. Douglas

Isle of Man IM1 SEH

British Isles

Tel.: +44 (0) 1624 688500

FFax: +44 (0) 1624 068501 ;

[.7. The term "Ofticial of Certificate-issuing Party" means the Ukrainian official
responsible for implementing this Memorandum and acting on behalf of the Certificate-
issuing Party, which will be the Head of the Inspectorate for Training and Certification
of Seafarers;

1.8. The contacting address of the “Official of Certificate-issuing Party™:
The Inspectorate tor Training and Certification if Seafarers

104, Frunze str., Kyiv 04080, Ukraine

tel.: +38 (044) 463-68-36, 463-72-50

fax.: +38 (044) 463-71-56,

E-mail: iteskiev@kv.ukrtel.net;

1.9. The term "facilities and procedures” means companies, authorities and
organizations, operating within the limits of Party’s responsibility according to the
STCW Convention, as well as the system on controlling and observing compliance
with STCW Convention's requirements on training, assessment of competence and
certification for seafarers of Certificate-issuing Party.

Article 2
Terms of Recognition of Certificates
Pursuant to Regulation 1/10 of STCW Convention and to ensure compliance with
the STCW Convention and the STCW Code the Administration undertakes to
recognize certificates of the Certificate-issuing Party by endorsement, provided that the
following conditions are satistied:
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2.1. Certificate-issuing Party ensures that training and assessment for seafarers are
performed and controlled according to provisions of Section A-1/6 of the STCW Code
and the STCW Convention's requirements;

2.2. Certificate-issuing Party ensures that certificates are duly registered and
authenticated, this to be certified by inscription on the document;

2.3. Certificate-issuing Party ensures that persons responsible for training and
assessment for seafarers are duly qualified pursuant to the requirements of Section A-
[/6 of STCW Code;

2.4. Certificate-issuing Party will allow, according to Regulation [/10 of the
STCW Convention, access to its facilities and procedures for inspecting and observing
purposes. Compliance with the requirements of the STCW Convention may be
examined by the Administration regarding the following:

- standards of competence;
issue, endorsement, revalidation and revocation of certificates of competence;
registration of certificates of competence;
medical fitness standards for seafarers;
exchange of information on validity of certificates;

1

2.5. Certificate-issuing Party undertakes, within 90 (ninety) days, to notify the
Administration of any significant change in the arrangement of training and
certification system. Significant changes should be understood to include:

- changes in the position or address of the official of Certificate-issuing Party;

- changes affecting the procedures set forth in this Memorandum:

- changes which amount to substantial differences from the information
communicated to the Secretary-General of the International Maritime Organization
pursuant to section A-1/7 of the STCW Code;

2.6. Certificate-issuing Party undertakes, within 30 (thirty) days, to notify the
Administration of any withdrawal or revocation of certificates lor disciplinary reasons;

2.7. The Administration undertakes within 30 (thirty) days, to notify Certificate-
issuing Party of any withdrawal or revocation of endorsement of recognition stating the
reasons of that withdrawal or revocation;

2.8. Certificate-issuing Party ensures that evaluation of quality standards is in
compliance with the requirements of Regulation I/8 of the STCW Convention:

Article 3
Visiting Procedure
Visiting of approved facilities and procedures of Certificate-issuing Party by the
Administration will follow notification, 30 (thirty) days prior to expected date of visit,
by fax or e-mail on behalf of the official of the Administration in the name of the
official of Certificate-issuing Party that contains:
- purpose of visiting;
- facilities and procedures to be visited by the Administration;
- list of visiting officials from the Administration.

. A g \‘,,) ’/‘\



Article 4
Verification Procedure

4.1. The Administration, according to the requirements of the STCW Convention,
may verify the validity and contents of certificates. The official of Administration will
communicate any request to confirm validity of a certificate to the official of
Certificate-issuing Party in written or electronic (iteskiev@kv.ukrtel.net,
register@morsvyaz.odessa.ua, basicbete(@stel.sebastopol.ua) form;

4.2. The ofticial of certificate-issuing Party will reply in written or electronic form
to the said request, within 2 (two) next working days.

Article 5
Settlement of Disputes

Any dispute between the Parties arising out ol this Memorandum shall be resolved
by means of negotiations.

Article 6
Final Clauses

6.1. This Memorandum is concluded for the term of 5 (five) years and shall enter
into force on the date of its signature by the Parties;

6.2. The validity of this Memorandum shall be automatically extended for the
next five-vear periods, unless either of the Parties expresses its wish to revise the
Memorandum or any of its provisions by a written notification to the other Party, not
less than six months prior to expiry of appropriate period:

6.3. Either Party’s notification on the termination of this Memorandum shall be
made in writing. The termination of this Memorandum shall take effect six months
following the date of receipt of such notification by the other Party.

DONE at on M»G'\” J&' s Z‘Q{/&il'l two originals, each in
Ukrainian and English, both texts being equally authentic.

In case of divergence concerning the interpretation the English text will prevail.

ON BEHALF OF THE MINISTRY OF ON BEHALF OF ISLE OF MAN

TRANSPORT OF UKRAINE MARINE ADMINISTRATION
U LA
Vasyl Zubkov Captain Desmond l—lowelli | /,-; |
Director of the State Department of Director of Isle of Man Mzu"'ihg i y
Maritime and Inland Water Transport Administration
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